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4.1 Aspectos conceituais do tesauro Unesp 

Mariângela Spotti Lopes Fujita 

Walter Moreira 

Maria Luiza de Almeida Campos 

O uso de um tesauro pressupõe a compreensão de seus conceitos 
básicos, por isso, tomaremos sua definição como ponto de partida para 
conhecermos os termos envolvidos (sublinhados no breve glossário a 
seguir) e seus conceitos básicos. As definições são baseadas na norma ISO 
25964 – part1 (2011) e em Dahlberg, (1978). 

Tesauro  

Vocabulário controlado e estruturado em que os conceitos são 
representados por termos, organizados de modo que as relações entre 
conceitos sejam explicitadas e os termospreferidos sejam acompanhados 
por termos de entrada para sinônimos ou quasesinônimos. 

Vocabulário controlado 

Lista prescritiva de termos, cada um representando um conceito. 

Conceito 

Os conceitos, considerados como unidades de conhecimento, 
são representados por termos. Cada termo incluído em um tesauro 
deve representar um conceito único. Conceitos podem variar de simples 
(e.g., “gatos”) para muito complexos (e.g., “discriminação racial entre as 
minorias étnicas”). Termos ou frases compostos são geralmente necessários 
para expressar os conceitos mais complexos.

Termo 

A forma verbal de um conceito, o componente que, 
convenientemente, sintetiza e representa um conceito com o propósito de 
designá-lo e comunicá-lo. Assim como a palavra, utilizada na língua geral, 
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o termo é um signo linguístico, mas difere dela porque sua qualificação 
ocorre no interior dos discursos de especialidade.

Relações entre conceitos 

Para formar um campo conceitual de uma determinada área é 
necessário que os conceitos da área, representados por termos, mantenham 
proximidade que os relacione entre si, como por exemplo, relações de 
equivalência estabelecidas entre termos sinônimos, termos relacionados 
por associação a uma mesma ideia, ou ainda, relações hierárquicas entre 
um termo subordinado e outro superordenado, entre outros tipos de 
relações entre conceitos estabelecidas em um tesauro.

Termos preferidos e termos não-preferidos 

A definição de termos preferidos e não preferidos é essencial 
no tesauro. Termos preferidos e não preferidos são identificados pelo 
estabelecimento de relações de equivalência entre os termos sinônimos, 
quase-sinônimos, homônimos e etc. O termo não-preferido deverá ser 
utilizado como remissiva para o termo preferido, sendo assim, não se 
configura como um descritor. O termo preferido, ao contrário, poderá ser 
utilizado como descritor e a partir dele são indicados os outros tipos de 
relações com outros conceitos componentes do tesauro.  
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